
Спустя полмесяца, днем с наложницами, ночью с ее величеством, оттачивая технику инь-ян, а
в середине ночи возвращаясь в подземную камеру дворца Цяньян, чтобы практиковать
обширную вселенную.

Радостная практика день и ночь, в сочетании с глубокой внутренней силой, расширила
вселенную до восьмого уровня, а внутренняя сила достигла сотни лет.

За исключением ее величества, которая также может увеличить его внутреннюю силу, ни одна
другая женщина не может улучшить его вообще, в лучшем случае он может улучшить свой
дух.

Это заставило Чжоу Аня задуматься, стоит ли позволить Шаньгуань Жун и Сай Найму
улучшить его культивацию. Теперь у него есть культивация Девяти Небес на следующий день.
Защищать себя - это нормально. Если есть какая-то легкая работа, просто не становитесь
целью для бессмертных героев и мощных чудовищ. Вы можете отправиться куда угодно в мире.

Внутренняя сила более ста лет - явление весьма редкое, и империя также достигла того
времени, когда приходил основатель империи.

Шаньгуань Жун догадалась по внутренней силе, продемонстрированной императрицей-
матерью на прошлом пиру, что уровень культивации должен быть на пике восьмого слоя на
следующий день, но императрица-мать обычно не раскрывает свои карты, поэтому не
исключена возможность более высоких уровней культивации.

Боевой опыт Чжоу Аня в настоящее время равен нулю, а императрица-мать определенно
является мастером, находящимся рядом с ним. Она все еще не может раздавить его, поэтому
решила остаться в гареме.

В любом случае, если возникнут какие-либо проблемы, вдовствующая императрица будет
разбираться с ними. Если после решения проблемы с выездом из города вдруг обнаружится,
что оставаться в гареме все еще очень хорошо, стоит подумать, как продлить этот баланс
между левой стороной и вдовствующей императрицей.

За исключением Западного дворца, все остальные поверхностные карты Императорского
дворца освещены. Если он хочет улучшить свою внутреннюю силу или более мощную технику,
он должен войти в более ценное место.

Просто попросите королеву достать ему книги об Императорском дворце и секретах
Цяньцзина, возможно, он сможет найти место, похожее на подземный секретный проход
дворца Цяньян.

В особняке Цзосяна группа министров была в панике, а сам Цзосян сидел, выглядя
нерешительным, словно принимая очень важное решение.

Шесть принцев стояли позади Цзосяна, вместо того, чтобы смотреть на людей перед ними.

"Мой господин Цзо, нельзя больше ждать. Шаньгуань Юй Чэнь держит куриные перья как
стрелы. Это дерзко и сфабриковано. Уже много коллег были арестованы по обвинению и
жестоко пытаны как уловка. Если так пойдет дальше, все, кто против Императрицы-матери,
будут преследоваться до смерти", - не мог не сказать один из министров Цзосяну, сжимая
кулаки.

Цзян Сянь вздохнул и встал, сказав: "Сейчас еще рано это осуществлять. Если мы дадим нам



еще два месяца, мы будем более уверены".

"Лорд Левый, мы не можем ждать два месяца. Боюсь, что все сидящие здесь уже в тюрьме, и
будет трудно помочь вам свергнуть Демоническую императрицу", - поспешно сказал другой
министр.

После двух кругов по залу Цзосян глубоко вздохнул и сказал: "Мастер Сюй, мастер Чэнь,
мастер Чжу, пусть ваши люди сделают это, а остальные взрослые сделают все по плану".

"Хорошо". Все министры тут же встали и поспешно ушли.

В этот момент Чжоу Ди сказал: "Насколько уверен господин Цзосян?"

"До 50%, я ненавижу бессовестную семью Шаньгуань. Чтобы справиться с нами, методы
слишком отвратительны, иначе старик был бы как минимум на 70% уверен", - вздохнул Цзосян,
и теперь они также вынуждены беспомощно.

"Тогда все проблематично, я пойду защищать страну", - Чжоу Ди сложил руки в кулаке, слегка
улыбнулся и направился к выходу. Кажется, нынешняя тяжелая ситуация не имеет к нему
никакого отношения.

"Его Высочество Ю Лао", - Цзосян лично проводил его через черный ход, а затем быстро
вернулся, созывая своих слуг.

В тот же день днем Чжоу Ань, как обычно, наслаждался пением, танцами, питьем и весельем в
дворце Чанлэ с Сай Наймом и наложницами.

Внезапно палочка музыканта сломалась и упала на землю, музыка внезапно прекратилась, Сай
Наймн нахмурился, Чжоу Ань улыбнулся, и из угла глаза он увидел фигуру на балке.

Из-за отравленной пилюли в прошлый раз императрица-мать отправила четырех охранников в
фиолетовых одеждах, чтобы охранять Чжоу Аня, и снаружи было больше фиолетовых
охранников. Любое вино и овощи, присылаемые внутрь, проходили строгую проверку.

В этот момент, поскольку у музыканта внезапно возникла проблема, все инстинктивно
посмотрели на нее.

В результате черная тень воспользовалась возможностью, чтобы спуститься за Цзы Ивэй, и
короткий меч вышел наружу. К счастью, Цзы Ивэй - все высокообученные мастера, очень
чувствительные к кризисам.

Когда черная тень исчезла, он сразу же почувствовал неладное и немедленно уклонился,
развернувшись и обнажив меч, чтобы нанести удар.

В результате Цзыйвэй едва избежал удара, и кинжал пронзил кожаные доспехи, повредив их
часть.

Убийца также был отброшен контрнаступлением Цзыйвэя. Седьмой Цзыйвэй, отвечавший за
защиту Чжоу Аня, немедленно выскочил и закричал: "Есть убийцы, защищайте императора!"

Кричащий Цзыйвэй из-за пределов тут же ворвался внутрь. В это время музыканты вытащили
оружие из инструментов и бросились вперед. В то же время наложницы вокруг Чжоу Аня
вытащили специальные шпильки из волос и ринулись на врага как кинжалы.



Седьмой Цзыйвэй взмахнул ножом, отбросил шпильки, затем нанес удар в обратном
направлении, и острие ножа перерезало горла двух приблизившихся наложниц.

Но брызнувшая кровь оказалась пурпурно-черной, и кровь, запачкавшая лезвие, вызвала
усмешку.

"Яд!" - удивился Седьмой Цзыйвэй. Эти наложницы не имели боевых навыков, но он не ожидал,
что они отправят ядовитых людей.

Сай Наим воскликнул, что красавицы из Западного края окружили императора, и он потянул
Чжоу Аня и закричал: "Императору, пожалуйста, следуйте за мной, я знаю, что недалеко от
дворца Чанлэ есть место, где можно спрятаться."

Чжоу Ань не колебался и бежал с ним за спину. Седьмой Цзыйвэй нахмурился, но теперь его
яростно останавливали эти наложницы, и он не мог следовать за ними и охранять их некоторое
время.

В ярости сила Цзыдяня излилась на лезвие, лезвие взмахнуло, и было более десятка
энергетических волн Цзыдяня, и четыре окружавшие его наложницы были обезглавлены.

Но яд от крови начал вызывать головокружение у Седьмого Цзыйвэя, все стало двоиться,
чувство равновесия также было потеряно, и ходьба стала неустойчивой.

Чжоу Ань последовал за Сай Наимом во дворец, расположенный рядом с дворцом Чанлэ. Он
поднял взгляд и увидел на вывеске три символа "Дворец Икунь".

Двое вошли в этот заброшенный дворец, и двор зарос сорняками.

Чжоу Ань осмотрел это место и услышал яростные бои снаружи, он улыбнулся и сказал: "Это
действительно ты."

Сай Наим был удивлен, показывая немного виноватое выражение, и сказал: "Император, если
вы знаете, почему вы хотите следовать?"

"Я хочу увидеть, какие карты козырей приготовила левая сторона. Ты действительно умеешь
выбирать место. Этот дворец Икунь заброшен уже более 30 лет. Это место, где жила
наложница Верховного императора. Его можно считать холодным дворцом".

Чжоу Ань осмотрел это место, достал из внутреннего кармана пояса сто ядовитых шариков и
сказал: "Раз ты убийца, зачем тебе давать это, тебе будет неудобно это отравить".

Сай Наим внезапно встал на колени и сказал: "Император, раб и служанка не от левых, а от
шестого принца, чтобы защитить императора.

Шестой принц тайно распорядился вывезти вас из дворца по секретному ходу под колодцем и
**** покинуть империю Цяньюань и никогда не возвращаться. Раб и служанка всегда будут
следовать и служить императору всю жизнь".

"Шестой брат Чжоу Ди? Ты делаешь это ради Королевства Ста ведьм?" - спросил Чжоу Ань.

"Да, шестеро принцев договорились. После того, как он взошел на престол, первым делом он
решил проблему вуду в Западном крае. И если вуду не решить, шестеро принцев согласились
позволить Королевству ведьм войти в Цяньюань. Имперская территория станет гражданами



империи Цяньюань, и мы восстановим Город Ста ведьм", - сказал Сай Наим.

"Как сказать, все, о чем мы говорили раньше, было только игрой. Ты никогда не думал, что я
могу помочь тебе", - улыбнулся Чжоу Ань, глядя на нее.

Сай Наим немного смутился, но все еще твердо сказал: "Император слишком ограничен
императрицей-матерью, и слуги видят, что император действительно любит женщин, даже
если он вернет власть, ему будет трудно что-то сделать".

Чжоу Ань рассмеялся и услышал приближающиеся шаги снаружи и сказал: "Если бы не мой
императорский наряд, никто, похоже, не поверил бы, что я император. Это не плохо. Отведи
меня к секретному ходу".

"Да", - Сай Наим подумал, что Чжоу Ань согласился, и тут же достал приготовленную веревку и
спустил ее вниз.

В результате Чжоу Ань прыгнул прямо из колодца. Она в ужасе вскрикнула и быстро опустила
веревку.

Она увидела, что Чжоу Ань стоит невредимым на дне уже высохшего колодца.

Чжоу Ань подошел к каменной стене, провел пальцами по щели и нажал на кирпич. Каменная
дверь повернулась перед ним, открывая проход.

Саи Наим с недоверием взглянул на Чжоу Аня, ошеломленный холодным потом, и внезапно
осознал, что он совершенно не понимает императора. Этот секретный путь был тем самым
секретным путем, о котором рассказывали шесть принцев. Шесть принцев сказали, что это был
секретный путь, оставленный императором, и только Верховный Император и наложница,
которая здесь оставалась, знали о нем.

"Что ты еще пытаешься сделать? Если тебя настигнет Цыивей, ты будешь мертв. Сложно
сказать, признает ли это шестой брат или нет". Чжоу Ань вошел в секретный путь, Саи Наим
показал удивленный вид и смотрел на Чжоу Аня. Внезапно почувствовал странное и
неспокойное ощущение от позади.

Она думала, что разгадала императора за эти дни, но теперь поняла, что, должно быть, была
обманута видимостью императора. Стиснув зубы, она последовала за ним, и каменные ворота
за ней закрылись.

http://tl.rulate.ru/book/106273/3785426


